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HÄNSEL UND GRETEL

musica Engelbert Humperdinck

LA TRAMA

Quadro primo
La cucina della povera casa di un venditore di scope, alla cui fattura sta lavorando il piccolo Hänsel
in compagnia della sorella Gretel (“Suse, liebe Suse”). I due ragazzi hanno lo stomaco che brontola
per la fame e sognano di cambiar vita lontano da casa. La madre li sorprende a ballare e, innervosita
dal loro bighellonare, rompe la brocca del latte nel tentativo di punirli. Disperata per aver perso il
poco cibo a disposizione per la cena, li caccia nel bosco a cercare fragole, con la minaccia di non
farsi rivedere a casa senza il cestino pieno (“Marsch! Fort in dem Wald”), e quindi, spossata dalla
fatica e dalle preoccupazioni, si addormenta. Nel frattempo arriva il padre Peter, tutto allegro per i
buoni affari fatti alla fiera del paese. Sotto gli occhi increduli della moglie, Peter tira fuori burro,
salsicce, uova e persino un sacchetto di tè. Passata la sorpresa e l’euforia, Gertrud racconta al marito
del latte versato e di aver mandato per punizione i ragazzi nel bosco di Ilsenstein. Peter sbianca in
volto, perché al paese dicono che in quel posto abita una strega che mangia i bambini (“Eine Hex’,
steinalt, haust tief im Wald”). In preda all’ansia, i genitori si mettono subito in cerca dei piccoli.

Quadro secondo
Nel bosco Gretel ha intrecciato una ghirlanda di rose selvatiche, mentre Hänsel sta terminando di
riempire il cestino. Si mettono a giocare e finiscono per mangiarsi tutte le fragole raccolte. Per non
tornare a mani vuote, i due fratellini si spingono dentro il bosco, finché non trovano più la strada
(“Gretel, ich weiss den Weg nicht mehr!”). Hänsel e Gretel, spaventati dall’eco delle loro voci e dal
buio imminente, si trovano davanti all’improvviso un omino, che sbuca fuori da una strana foschia
del terreno. Costui è il mago Sabbiolino (“Der kleine Sandmann bin ich, s-t!”), che li rassicura e
sparge sui loro occhi una sabbia magica per farli addormentare. Come cadono assopiti appare vicino
a loro un arcobaleno luminoso, da cui discendono sette paia di angeli, che si mettono in cerchio
attorno ai bambini per proteggerne il sonno.

Quadro terzo
Il mattino dopo. Prima che i bambini si sveglino, un altro genio benigno provvede ad asciugare la
rugiada posatasi sui loro corpi (“Der kleine Taumann heiss ich”). Stropicciandosi gli occhi, i fratelli
si accorgono con stupore di aver sognato entrambi la pantomima degli angeli.  Ma con maggior
meraviglia vedono, davanti a loro, una casa intera fatta di dolciumi. Ai lati della casa ci sono una
grande gabbia e un forno e intorno tante statuine di marzapane. Hänsel si avvicina coraggiosamente
alla  casa  e  ne  assaggia  un  pezzo.  Incantati  da  tanta  delizia,  i  bambini  non si  accorgono  della
presenza  della  strega,  che  riesce  a  infilare  un  laccio  al  collo  di  Hänsel.  La  strega  vorrebbe
rimpinzarli di dolci e poi cuocerli nel forno (“Ich bin Rosina Leckermaul”), ma i due fratelli non si
danno per vinti. Gretel libera con astuzia Hänsel dalla gabbia e insieme riescono a cacciare dentro il
forno la strega stessa. Bruciata la vecchia, le statuine di marzapane si trasformano immediatamente
in  bambini,  quegli  stessi  che  la  strega  aveva  cotto  in  precedenza  (castigo  toccato  ora  per
contrappasso anche a lei). Liberi e festanti, i due fratelli riabbracciano i genitori.

(da: “Dizionario dell’Opera, a cura di Piero Gelli - Baldini&Castoldi”)

Ufficio Stampa
via Efisio Cao di San Marco, 09128 Cagliari - Italia
telefono +39 0704082 232-261-209
stampa@teatroliricodicagliari.it
www.teatroliricodicagliari.it

mailto:stampa@teatroliricodicagliari.it

